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N ] p/ 5

0.0. BfU~ T35 43 (Tvrit, Israeli Hebrew, T IH &389 ) i3, 19484 4 2 5 = U HFIE DT
t%m,nﬁvAE%®E-tbfﬁﬁbfgﬁfégjC®mmu%®%£@E%E®&K
mm%mﬂﬁwﬁ&tbfﬁo% 9@&@6wﬁ@5;5m%bn50ﬁﬁ%&ﬂ%m%&%b
t@%®$¥u,C@%%ﬁ%@%%&ﬁ%ﬁh?uéﬁum,%fbé&%btﬁdmbfu@mu
LU, &p <, Ivrit 2BEFEE LTHE-> TWV3 AONE Eic kg bf&\é&b\ﬁ%@k'cjf) o
“ EEOKBE " THONLAAL, —HORREND TOBEEL D155 BRI E8A T,
SHEEE U THBEOHAICEABRD TOD THIE, BROT E5H 5, MOESEERARLEL%E,
TEIELTVD, ZUTHEIKERL U THIEE, TIRORNRELVEBIEBIIA->TE TS
DTREVHEERD, TR, THORKMO %, EEROESBICE T OmMNLH S, B
FEDTHIZVEES,

1.0. FEBRITDWVT

ITH OEEEL T, ABHY, FHERNICH UED 5 N1 BOHRT, BbAXSRESD - 120338
ROBHTHS 5, CIUCREE T EEORVEEDS BB E K > T B FAECLI £10%

BriEiE, »5038RONT 54 B IRET/AEL, %®¢m6bma«gm%@ﬁéﬂ5ocnﬁx
AJRER B AT, NT 513 Yﬁwwofﬁbw bi&&én6069btﬁ$uﬁ% ~NT S48
FHF -tk > T &bn%o&%éﬁb«774£® ARTEDOLS I ETHRNONE, ¥E<
@ﬂ%%slemmiﬁbocééoqu,cmmﬁme,Imeﬁ,m%&%Ef&rw
1.1. %mmxééwoéﬁﬁu,H%@«754%muuéhaﬁ6nfw@ww,zylf@«ii
4%mu§<ﬁ6n5tm5ctfé%?IHTu,é c;%ﬁmﬁﬁhmnbnfvéo

daxpor “ F F—+—" (<dax “$#9 " + xfar “4i% " )

kolnoa “HRE " ( <kol “A, F" +noa “Bx"”)

k%ma“uy$yﬁT17—”(<Hw“41”+nm“ﬁ%")

ramkol “ X7 4 ” (<ram “E\" +kol “B, F")

kadur-regel “ % 5% —" (<kadur “ F—v” + regel

beynleumi “EHEEM L " (<beyn “R” + leom “ FFE, BK”
o —

")
11
)



1.2, BEHEHC L 2 b Do BHFOBMIIS O Z L, BALZEDE 2R %,

(1) al- (&E) : alxut “HER", almavet “ F3E”

(2 i- (&E) : iefSar“ RARE", iseder “ KR "

(3) tat— (“TF”) : tatyami “ %k ", tatmaxlka “ FAISHE 2

(4) xad-(“—") : had—xabari “ B ", xad-tsdadi “—}5My7c”

(6) du— (“=") :du-maSmai “ &L FL72 ", du-lSoni “ ZFFHED 2

1.8, HEEFICL 2 0o HEHFHCHNTHIZZ V. PR DIBKEHOEREH WL 2R 5N %,

(1) -ist (<-ist) : idealist “4 F 7Y 2} ", tankist “BHEEKR"

(2) -nik (<o 738) : kibutsnik “F Ty Dx s N="

(3) —chik ( <o 7EDHE/NEE) : katan (“/N&W ") - chik, milon (“ &##H ") - chik

(4) -@i (B¥%/779 ) : bankai (“SBTH”), itonai (“HHE")

(5) -an ( ” ) : saxkan (“ 7 ), mizraxan (“F VT FEH”)

(6) —i ( nisbe EIHINBZERBT, HHEOANT S 1FBETR, BEG, HEOBERLCOAED
nrds, IHTRIECHERINTY %, B kEoasticfbin s, aktivi (“active”),
reali ( “real” ), otomati ( “automatic” ), lingvisti ( “linguistic”) 0(13)

(1) -a fEAEOZFAICHL T, LR T %o universita ( university ) , psixologia
( < psychology ), informatsia ( < information ), komunikatsia ( < communication),
politika ( < politics ), lingvistika ( < lingvistika ( < linguistics), televizia ( < tele-
vision ), fonema ( < phoneme )

EHEBED L >IRANT IS4 ELIND D0, +HCHEIN TV, (6), MCRSNE LT,

BRPFE—LU LS ETHEHAND . LU, Bi, BRAOHEEELEERCTZILHTHS 5,

1.4, BEFOZHE (% ERE) »oFLOBIEAZRAEI® S, OBk, HURONTREFRE%ZIH

O 12H6T T EIiE- f:ow

felefon “ #3E 7 —— +/TLPN. C OFEEL 5, WFERBFADORFHRAICICCeCIZHE-> T, ti-
lpen( “EEE2 035" 3 ABR - BIf - 8% ) MIRET %0 ZOM, FkkIC, kitleg (< “catalog”),
tilgref ( < “ telegraph” ), ’ixles (<#Y v 73 bxloc), nitrel (< “neutral ”)

1.5. Atk 2, iRz E S, BLONKES ITHORICEZ L TE TV 505, BABLEES
NIENITEL TV BE AP { 224, devalutsia/pixut (“ EEIb FiF” ), protsent/axuz
(“r—wr"), komunikatsia/tiskoret (“ I3 2 =% —< 3> "), kosmos/xalal(“FH#H")
astronaut /tayyas—xalal ( “ F#MT+ "), student/talmid (“F4E” )(15)

iz, veidat pisga (“THEOSRE” > “ WMAH " ). ovdey tsavaron lavan ( “HWU A 5 —
DOHBE”>“Hw74 b B F—" ) &7 loan translation § LIFUIITTONT VS LI Th
%o
—o5—



2.0. AFEMNLRR, THICRT 2@BOLEFIE, DL CEABIN D, 2EFEORBICE L
VEKSHEIN b O, INEE»SZOIIMALL b, ONEEG ST T4 BCHIL Y
BlLizso, uto;ﬂobia)zg?, Z T Tid, at random iTi ¢ oﬁ>®ﬁl%¥cf5cac¢5gﬂ
(1) bukra AR HH |EWVSBRO T S E7ETHE, BUTIHRUT~2W, TR~ ] &

S BROERTH 5 B0
— Im hu hibtiax $e-hu yabo maxar, az hu betax yabo.
— Bukra yabo.
([BAERD LRI DI, S, Fid&-EKDE M 2k n0d I<THAXSE )
(2) THIELIL 72 6 DIT insallah $d %, [ 75 —DBULALOT R | &0 HEKD7S €7
BECHBM, NTIABECRBH, BS < DU b 205 ERTHL bA
—Ata ba eleynu ba—gabat ?
— Insallah, im lo yarad ge¥em.
([LRERFEELZ»? 2590, WBSBLL»-12 6DE LI )
(3 halax $ @5 (~~)F7L, L JEVIBERTUSEONIL ) - 12BIF TH D5, Bb {
KL EOEHBOMET, RO LD ZH LUWBESEL TV 5,
() Lamaxarat hu halax linsoa le-Pariz
(TROA, /I ~fTCHELTV )
() Ma holex po? ( [fAISEEL >7zATZ? |)
(i) Byx holxim ha—asakim $elo ? —Holex tov meod.
([FBOBTIZH>EL V-T2 ? JTIEHCO->TV3 L |)
Eyx holex? ([ TRTL->TW %0 ? |)
@ yatsa [ (Sb~)iHB | OBTHEH, [ 5% BHEL RITS | OEKTUE LIEEDR
%o HRIZOWTIZDD B,
Snataym Sobru et ha-ro¥ al ha—beaya u pitom ze yatsa la-hem.
([ 2EEM b C ORECE 2T Lcds, ERY> $BmL )
(5) mea ahuz [H -kt JOBT, [ %2, ¥-& JOBTLIELEEDR S,
Mea ahuz Se—lo taabor et ha-bxina.
(Mg sBicaiLicon 1)
(6) Byx qorim le-xa? [ ARSLIDIEZREIHLD? |TubLHETFOL»BAZERTH
Bo O MO NDma Sim-xa? ifAD>T, COBVEBN2E - TETVB LS ThD,
(1) tihye ben-adam! [ ARITHN! L VIET, EUTARHEACE 2T 3] &5 F~L
TTFav JoBTHEDN D, RIUEK%2E > 72§ DT be-xayyeyxa (“ in your life”) 23d %3,
CHUIAREED S DBRTH 5 5,
— 05—



Ten sigariya, tihyeh ben-adam!
([4713%F3», BAECTT»SH! )
(8) Zoff, REPLEOIDOCL LT B, NI WRICERVRETH S, LT3, BT

DRV OMEFBICEED D,

Kus—ummak ( [ SEIOR IADRE | & WS EKT, 7573 ), ben—zona ([ THERDOR
F1), comonZ Eifit, TR [ 7V a1 ! [EWHSREDBRTIRDZH, XFEH DEK
DLy, BB EidE 3N B, fiiZ, metumtam ( B timtemDZBISHFH T, [ /54,
B | D&, RUENE T tipeS »d %, meSuga, majnun (i< [ K& | OF. BEGTIETEHE).

3.0. HF LW, [HOHI, ~7 5 1 BAKOHRTAEL s Dict &, NHERE & OEMOBRE
Crcd iz d, U UISHEMNLE, FEdoANz s OBRRII 615,

3.1. FEXEBRIZet. ~TSAEBETHBREDTICIE, yeS 1-A B([ARBEF-TVE])
LS ERHE DN D, e.g. (1)yed 1-i sefer. “I have a book”, (2)yeS 1-i ha-sefer. “I
have the book”, Z#HCOERCHNT, HRELDOEFEIIB, T405 (ha-) sefer ThHso &
C BB, CORMEOIENERR ha- K> TREINTOSE, yes 1-i et ha—sefer®
me, et %ﬁbﬂ?éfﬁ[’ﬁji)iﬁ)Z)th\ﬁfncd)ﬁfﬁll:ﬂ%E@'\ii4%7’:’0"6‘!;&7;(, ~NT S 4FETH
BErSUTOLTHLZERABOONZ LV D, COBRRZICOLICHET S LIFTELVD, SO,
KDL HHBEREPEA TN, T4bL, yes 1-A PHBFEABXLEL 5N5cH, BHREINT
WREBAITIE et ZHLTULEIDTREOHENDITETH D, COERTIE, REEDOEE(B)
3, HIEEORIILEE 2B, RIS C &<, TEICHISATS et ha-sefer yes
1-i EREDEVIESS LB (EESEHICL 2B, yed 1-AXD bL LS etse) 1-A %
{5 L5 ThHb e g. ha-sefer etsl—i)o '

3.2. Jussive & &3S, [HXESE A2 ] 1.8 1C wa—yyomer elohim yhi or ([Jtdh |) &)
Gk Do COEATIZEIRANT 5 1 FHEDRT, Se—yihye or tf;om\%fmfﬁ;ba. HBAT S

4 3D Jussive (2, BUE~T 5 4B T3 Se-future ( imperfect) &L HETRHEINTV S, IH
(& Jussive OF BT 1ofob b e, FUCERAEAAEAILI. CAut, BAPEOTH (halvai
“1 wish ", “if only "7c &) MBI, Se-LITFORBHISHMIILIZ 6D EEALN L 5?4)@:
o Ye i3, 2AFRD future 2HAT, @S 2EDT (HLCOBA, Se FHFLHEL LTS LU
%) Thb, F0 Jussive EFIKE, HERBESHIILTELIZEDTHS ), COBROMBREH
gtz éic kb, IHiITE4 20@B 2RO TEAS MO 2L ccaéfa

(1) HIEoRERiCcEb8D bo! “Come! ”

(2) 2ABRDFKKFIT LB D tabo!

(3) @ics 2FFdo §-tabo !

(@) REFHITELB6D ‘labo !

—or—



HU, IXTOHFANS NS 4 >OMFEOER2MHE > DU T3, #HlAE, FHO “Come!” 2
DNTIE, ME@IREDDOBRIEBT, Witks T &z, TTENATHS 5,

E

(1) BRNTSABELZETOANT 4 (&, SociolinguisticsD\7#Hd> 6F NI § DTH B3,
NT 5 A KRFOER ST ZFEFE Haim Rabin H#%i L % A Short History of the Hebrew La-
nguage (1978, Jerusalem) 23d %, AFIR UL, ~NT 3158z, 1LBEED~TS 43, 2.1 ¢
2FDNT 5458, 8F 4 7 RAEIDANT 5138, ADO~T 5413, 5HBRO~T S5 128, 6.
~NT 54 BOEE, OMLRARRSINT VB,

NT 7 4 BOEEDE S ARBIITONIZ L E A B%E 0% ( Noam Chomsky, Language Vol.
80 pp-180—181) 25, CAUIEL L LWMEB D, TOFEICE —<HIL L > TI V4 L ADSHRE L, B
HOREL-ThE b, 28 NREBREBLT, ~7 7 1B TEM, SOREB 2175 - 120 X5
ﬁmazavAu£§EK«774 BIZD 2350, 24 v ADHTIE, NTSABSBEEE LB C
Ed Dotz FIT, T L AT}, BHlid 5ILICR> TR 24 Y ADORIT, BB LVES
ik, NTIAFEPHBREELTEINI, LOIBMENDHD, I9HHERICIE, 24P AR Y 2 |
BICER I HEMT, FOEBONT S A B RLULBRINTO2 (BEEOFEL TV BT 5 43
WORTAVEEE (2, 19100 § DT, ik, XERRIBWONT S A FELFRE LTS ), 2UT, %E
D8V R F FRIERHR (1917 ~ 48 5 ) iz, H3E, 75 € 7ETMAT, ~7 54 35 8 AR
INTNI, TDDHIZh DEFCOVTIE, H.Rabin HEBOM, ROBIZ2EBRINIIL,
Parfitt, T.V., “ The Use of Hebrsw in Palestine 1800—1882 ” in JSS 1972. pp- 237~252.
Landau, J., “ Language Study in Israel ” in Current Trends in Linguistics ed. by

T>h- Sebeok. Vol. 16, p.721.

Waldman, N.M., “ The Hebrew Tradition” in Current Trends in Linguistics ed. by

Th. Sebeok Vol. 13, 1975, pp.1285— 1330.

Rabin, H., “Hebrew ” A& Vol. 6.1970. pp.304—346.
Morag, Sh., “ Planned and Unplanned Development in Modern Hebrew ” in Lingua

VIII. 1959.

BRANT 7 1 FBEMIC OV TId, Encyclopedia Judaica, Jerusalem 1972 > Hebrew Grammar
DR % B,

() Ullendorf, E., “Modern Hebrew as a Subject of Linguistic Investigation ” in JSS

I, 1957.

RUEIZEE [ ~7 5438 | ([ HASTEEHN | Broeet, pp.1096—1152) . [ BHRD4 25 = vE

(3 BRI b BRI Bk D w0 (pp.146 ~)

— 98 —



1948 & b d M, & 6 TH icfinizs D& LTI,

Bergstrasser ; Einfilhrung in die semitischen Sprachen, Darmstadt 1928. pp.46 —4T.
Plefner, M., “Moderne Hebraische ” in OLZ 1931. pp.804—808.

COft, L DFRIHAZFTVORATHIN T2, RED b DDBZ L,

(3) Blanc, H., Language Vol. 32 pp.794—802 ( =Haim Rosén, Ha-ivrit Selanu O#EFFH)
(4) 4 235 T VAMERIZEIT “ Facts about Israel ” 1978 it Thif, 4 25 T v &+ RHE
DML 2,959,400 AT, ZDPBL%HA 25 TovhEEN, 2T%HI—a »/%, 7 ) akEh,

227 7, 77 UAEENEL > T D (19TBEDHFHICE S ) o

(6) IHOEREENI, NEOSHEEEEG 56, BEEE S TRONTNIIL S THB. A,
Fove o[ SHEFEL | BRIER, CO0HAERE, HHI49 4 p.113.

(6) Rabin, 1973 L& pp.9~13.

[H @A 1000 E, 800 FHZLEHDOATSAFHD D THD, CHUIIAKIOEFERDK—
HNTHIST D LV D, A VA — KDT 5 AFEHR, 2000 ~3000 FHH4 HEBICHEDONTEH D,
Even Shoshan D[ A7 354 ZEEHM | ( ZH ) T3, T & aF DT T A3EH14,00055, At~
75 4 36,500 3, EIEHICHE 5N Db (FIEEEHT ROFMFE 2T ) 15,0003 ¥ 50T
W EWD,

(1) NTFAFETHFTT—TO0TII,

Fellmann, J., “ The Academy of the Hebrew Language : Its History, Structure and

Function ” in IJSL 1974, Mouton pp.95— 103.

Landau, J., “ Language Study in Israel ” in Current Trends in Linguistics, ed. by

Th. Sebeok Vol. 6, pp.723~724.

(8) MKBEOBARKHNTIERICELIPDST, NT 5 1FHRIEL » SEAFCHDL T 5 Fic?
L FDANT SR, FYVUTELLBLDEREMBALTHD, THIRI 2+ DHELLULT
110> TN ES A B0 BlAIE, avir “ZE5" (<afo ), aksanya “f5 " ( < Eevia ), pi-
nkas “ FHE” (<zivaf), tik “H/N, N KN, F” (< Onp), partsuf “EH, HE”
( < mpbowmov) 1z EBH,

[HIZA->TWB7 »H KEB, VL 7EE, 75 E7EE, 77 8TV TI,

Kutscher, E.Y., Milim ve—Toldoteyhen ( =Word and their History ) Jerusalem 1974.
EiExwrEg, BALLEREADENE, THIZEMMAE, BRBCOVTHHINETES
I OFEREMATHNDEFA S,
(9) Mishna O~NT F 4 F/HITONTII,
Segal, M. H., A Grammar of Mishnaic Hebrew. Oxford 1970.
10 FEHERZEOMBEICOVTIE, ROEMBNTH 505, E.Horowitz ; How the Hebrew Language
—99—



Grew, Ktav Publishing House Inc. 1960.
1) leom LFEIUEK%ZEED om 2~ T, HiZbin’em (B ) & bin'um (&3 ) 2REI T
%o |
12 tat- X7 345, du- BFVC7H»LOBATHS,
(3 Rosén, H., “ Sur Quelgues Catégoriés a Expression Adnominale en Hébreu Irsaélien”
in BSL53, 1957, p-320.

(9 Morag, Sh., Lingua VIII, 1959, p.256 2/,

15 BEFOHEIOVTHRIETH S,
fonologiya/torat~hege ( “ F## "), morfologiya/ torat—tsurot ( “JEAEZR "), sinta-
ksis / torat—taxbir ( “#t&¥# ") . infiks/toxit ( “#EFEE” ), prefiks/txilit ( “ I
"), sufiks/sofit, siyomet (“ERF" ) etc.

@9 Kornblueth, I. and Aynor S., “A Study of the Longevity of Hebrew Slang ” in
1JSL 1974. Mouton, pp.17—18.

? IHOHEE, BE2+oIER LI DI, ROFESHETH S,

Ben—-Amots & Ben-Yehuda, Milon Olami Le—Ivrit Meduberet Jerusalem 1975. 7235, &
OHEDOEN I1ISL1974. pp.148— 14912 H B,
LTORI3CIE, KRS COBET & - 12,

735 E7FED bukra 3, XFEY “BIH " 2BKT 20 TIIL L, BRORER2EL LD E
LA 5,

9 bukra, inSallahid, 75 TADEEEE 2 L <EDLTND L LN ESbNG,

@ linsoa i, [FH#TITL | (cf. H7E fahren) OB THREF. halax iz “ be going to ” @
B THEDN TS,

@ Ziv, Y., “On the Reanalysis of Grammatical Terms in Hebrew Possessive Constru—
ction “ in Studies in Modern Hebrew Syntax and Semantics, North—Holland Linguistic
Series 32, 1976, pp.129~152,

X FIZED pp-265~285, Berman R., and Grosu A., “ Aspects of the Copula in Modern
Hebrew. ”, Rabin, H., 1978 83 p.80.

@ [BRORRNT > 4 FRIEL Ve CTTHA L DR, AEEORE % A OFEATEO 1 b O,
Sifron Le-Student ( step 4~5) Jerusalem 1976. pp.144 — 147 » M,

€ E.Ullendorf O L#Bi3. JSS(1957). IHOHM %, 1) Jussive & Cohortative 2T 1z,
2) consecutive waw 2f&C7z, 3) tense 5 trilinear system (@3, BIZE, £K) w17, OB
BIC Se 25, OMOIZEEDH TS,

@ Ben-Amots, Ben-Yehuda 1975, L#&¢# p.2162Md, X, Rabin H, Ma¥mauyoteyhen ¥el

—80—



ha-Tsurot ha-Diqdugiyot ba-LaSon ha-Migqra ve-Lason Yameynu, Jerusalem 1971,

p-25.

© Bar—Adon, A., “ New Imperative and Jussive Formations in Contemporary Hebrew ”

in JAOS86, 1966, pp-410~.

(HiE) TOOFRHEEDNT 5 AFEFILOWT, BREL DEFROEH ERE | (ERl ¥ ]
1980. 12 Vol. 48. p.147 )iz Lhuid, FHEERIL 188THEIRANT 54 FICGRaANIZ, 1979 FiTR B~
TIABCIBMREMINIEDLETHBY, BRERIRRTD %, COFRORANT 5 4 FERC
ST, BRI, BEBRZOERNt AHARTHS C Lo SERL CFRD 1225, /1Y n B
HAFEHRZ ZOERELTVEOT, ¥ UF7HEDOHBIL, EVIBROLLEZFE>THLND,
SESHELEELSA TR Uz THA, SENCe AR 2RI L TOE0E 5 3 HED 50
EThD, CHiIKBAL T,

Ullendorf, E., “Modern Hebrew as a Subject of Lingaistic Investigation ” JSSII. 1957.
Wild S.., “ Ist Ivrit eine semitische Sprache ? ” in ZDMG Supplement I , 1977 pp.757~
761
Bergstrassr G., “ Einfihrung in die semitischen Sprachen ” Darmstadt 1975 p-47.

ZETHHMNONTOE L EBRIMATEIRLED S,



